[ a8

P ROT eecCcC T I Oon

""""""

PRO

P anfR TS

[

CROSSPRO

AL. Engine Guard EC
BMW G 450 X 2009-10
Ref: 2CP0590081

WWW.Crosspro.pt


http://www.google.pt/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiThvXKl6vQAhVDiRoKHfjSDrgQjRwIBw&url=http://www.autoevolution.com/news/2010-bmw-g-450-x-enduro-bike-detailed-11568.html&psig=AFQjCNHlQ6sUahRiubjXWrC7DHDSW3XPBQ&ust=1479313819324930

CROSSPRO AL. Engine Guard EC ERasspRa

Assembly Instruction BMW G 450 X 2009_10 PR OTECTIOIN P a8 RTS

\ /T Francais:
* 1er : Protection de Moteur en Aluminium et kit de composants. Appliquer ltem N°1

(Strip) sur l'intérieur de la partie centrale de la protection afin de rester entre le
chéssis de la moto et la protection en aluminium.

* 2er : Monter la protection sur la moto avec Iltem N°2 (Original Screws).

* 3er : Serrer toutes les vis.

o
I

O
v O —
Y
Y

D * 1°: Proteccao de motor em aluminio e kit de componentes. Aplicar as tiras no
ol interior da parte central da proteccéo de forma a ficar entre a protec¢do de aluminio e
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0 quadro.
¢ 2° : Montar protec¢@o na moto com o Item N°2 (Original Screws).
» 3°: Apertar todos os parafusos.
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2 . Original Screws 4
LI | . | Protective Strip 1Mt L1
Item N°| Referencia Componeme (Component) Descrigao (Description) Quant

Assembly Sequence

English:
* 1st: Aluminum Engine protection part and kit of components. Apply strips on the insides of the

central part of the protection in order to stay between the frame of the bike and the Aluminum
protection.

« 2nd : Mount protection on the motorcycle with Item N°2 (Original Screws).

« 314 : Tight all screws.m
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